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• Za pomocą urządzenia można również odgrzewać 
potrawy. Ustaw czas na 10 minut oraz regulator tempe-
ratury na 150 °C.

Przyciski funkcji
• Przyciski na urządzeniu to przyciski dotykowe. Należy 

lekko palcem dotykać przyciski, aby uruchomić funkcję. 
Każde naciśnięcie przycisku zostanie potwierdzone 
sygnałem dźwiękowym.

• Po naciśnięciu i przytrzymaniu przycisku  lub , 
rozpocznie się szybkie przewijanie do przodu. 

Ustawianie temperatury i czasu gotowania
Na urządzeniu znajdują się 2 przyciski  i .
• Za pomocą przycisku  lub  powyżej i poniżej 

symbolu  można ustawić temperaturę (80 – 200 °C). 
Jednak w przypadku programu automatycznego  
(utrzymywanie ciepła / rozmrażanie) temperaturę można 
ustawić tylko w zakresie 60 – 90 °C.

• Za pomocą przycisku  lub  powyżej i poniżej sym-
bolu  ustawić czas gotowania (1 – 60 minut). Jednak 
w przypadku programu automatycznego  (utrzymywa-
nie ciepła / rozmrażanie) czas gotowania można ustawić 
w zakresie 1 – 120 minut.

• Na wyświetlaczu pojawia się na przemian temperatura 
i czas gotowania.

Programy automatyczne

Tryb
Wstępne 

 ustawienie 
 temperatury w °C

Wstępnie 
ustawiony czas 

w minutach
Frytki  200 20
Udko  
z kurczaka  180 25

Krewetki  160 20
Ciasto  160 25
Stek  160 20
Ryba  180 20
Żeberka  180 15
Utrzymywanie 
ciepła /  
rozmrażanie  

90 120

• Należy je traktować jako wartości orientacyjne. W zależ-
ności od wielkości i wagi, czas i temperatura mogą być 
dłuższe i wyższe lub krótsze i niższe.

• Należy również przestrzegać informacji podanych na 
opakowaniu żywności.

• Można również dostosować wstępnie ustawioną tempe-
raturę i czas gotowania w programach automatycznych.

Korzystanie z urządzenia
1. Upewnij się, że urządzenie jest odłączone od sieci 

elektrycznej.
2. Wyciągnij pojemnik do smażenia z urządzenia za 

uchwyt.
3. Jeśli to konieczne, umieść wkładkę sitkową z siliko-

nowymi wypustkami w urządzeniu. Wciśnij wkładkę 
sitkową do końca.

4. Wsuń pojemnik do smażenia z powrotem do urządze-
nia. Musi się on zablokować na swoim miejscu.

5. Podłącz urządzenie do prawidłowo zainstalowanego 
gniazda bezpieczeństwa. Rozlegnie się sygnał dźwię-
kowy i wszystkie symbole zaświecą się na krótko. 
Przycisk  zaświeci się.

6. Naciśnij przycisk , aby zakończyć tryb czuwania. 
Urządzenie jest wstępnie ustawione na 185 °C i 15 minut.

7. Zalecamy wstępne nagrzewanie urządzenia przez około 
3 minuty. W tym celu za pomocą przycisków  lub  
należy ustawić żądaną temperaturę i czas gotowania 
na 3 minuty.

8. Naciśnij przycisk , aby rozpocząć proces pieczenia.
9. Po upływie tego czasu urządzenie samoczynnie prze-

łączy się w tryb czuwania. Wentylator będzie nadal pra-
cował, aby schłodzić urządzenie. Po ok. 15 sekundach 
rozlegnie się 5 sygnałów dźwiękowych.

10. Wyciągnij pojemnik do smażenia z urządzenia za 
uchwyt.

11. Umieść pojemnik do smażenia na żaroodpornej po-
wierzchni.

12. Napełnić pojemnik do smażenia wybraną potrawą.
13. Wsuń pojemnik do smażenia z powrotem do urządzenia.
14. Naciśnij ponownie przycisk , aby wyjść z trybu 

czuwania.
15. Wybierz program automatyczny lub ustaw indywidualnie 

czas i temperaturę gotowania za pomocą przycisków 
 lub .

16. Naciśnij przycisk , aby rozpocząć proces pieczenia.
17. W razie potrzeby potrząsnąć potrawą w połowie czasu 

gotowania. W tym celu należy wyjąć pojemnik do sma-
żenia za uchwyt.

18. Wsuń pojemnik do smażenia z powrotem do urządzenia.

Wstrzymanie pracy
• Działanie urządzenia zostaje przerwane po wyjęciu 

pojemnika do smażenia. Włożyć pojemnik do smażenia, 
aby wznowić pracę.

• Urządzenie rozpocznie pracę od momentu, w którym 
zostało wstrzymane. Jeśli jednak wyciągniesz wtyczkę, 
twoje bieżące ustawienia zostaną utracone. Po włożeniu 
wtyczki i naciśnięciu przycisku  urządzenie wyświetli 
ponownie ustawienia wstępne.
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Koniec użytkowania
1. Po upływie tego czasu urządzenie samoczynnie prze-

łączy się w tryb czuwania. Wentylator będzie nadal pra-
cował, aby schłodzić urządzenie. Po ok. 15 sekundach 
rozlegnie się 5 sygnałów dźwiękowych.

2. Operację można również zakończyć przedwcześnie, 
naciskając przycisk .

3. Wyciągnij pojemnik do smażenia za uchwyt.
4. Umieść jedzenie w żaroodpornej misce.
5. Wsuń pojemnik do smażenia z powrotem do urządzenia.

Czyszczenie
 OSTRZEŻENIE: 

• Przed czyszczeniem zawsze wyłączaj urządzenie i wyjmuj 
wtyczkę z gniazdka. Poczekaj, aż urządzenie ostygnie.

• Nie wolno zanurzać urządzenia w wodzie! Może to spowodo-
wać porażenie prądem lub pożar.
 UWAGA: Powłoka nieprzywierająca

• Nie należy używać szczotek drucianych ani innych 
przedmiotów ściernych.

• Nie należy używać ostrych lub ściernych środków 
czyszczących.

•   OSTRZEŻENIE:
Przed wyjęciem z pojemnika do smażenia należy 
odczekać, aż wkład sitowy ostygnie!

Akcesoria można czyścić w ciepłej wodzie do płukania 
z dodatkiem płynu do ręcznego mycia naczyń.

• Czyść wnętrze i zewnętrzną stronę urządzenia lekko 
wilgotną, nie mokrą ściereczką.

• Usunąć resztki jedzenia / tłuszczu na i obok spirali 
grzejnej za pomocą lekko wilgotnej szmatki. Nie włączać 
ponownie urządzenia, dopóki spirala grzejna nie będzie 
całkowicie sucha!

Przechowywanie
• Wyczyść urządzenie zgodnie z opisem. Pozostawić 

akcesoria do całkowitego wyschnięcia.
• Zalecamy przechowywanie urządzenia w oryginalnym 

opakowaniu, jeśli nie zamierzasz używać go przez 
dłuższy czas.

• Urządzenie należy zawsze przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci, dobrze wentylowanym i su-
chym.

Rozwiązywanie problemów
Jeśli wystąpi jakiś problem, to często jest on spowodowany tylko czymś drobnym. Przed skontaktowaniem się z naszym 
serwisem prosimy o przestrzeganie poniższych wskazówek:

Problem Możliwa przyczyna Środek zaradczy
Urządzenie nie 
działa.

Urządzenie nie ma zasilania. Sprawdzić gniazdo za pomocą innego urządzenia.
Prawidłowo włożyć wtyczkę sieciową.
Sprawdzić bezpiecznik domowy.

Nie został ustawiony czas gotowania. Wybrać żądany czas gotowania.
Urządzenie nie jest włączone. Naciśnij przycisk , aby włączyć urządzenie. Wskaź-

nik pracy musi być widoczny.
Pojemnik do smażenia nie jest prawidłowo 
włożony. Wyłącznik bezpieczeństwa 
zapobiega pracy z nieprawidłowo włożonym 
pojemnikiem do smażenia.

Włożyć prawidłowo pojemnik do smażenia. Musi 
angażować się w sposób słyszalny.
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Problem Możliwa przyczyna Środek zaradczy
Potrawy nie 
są w pełni 
 ugotowane.

Pojemnik do smażenia jest przepełniony. Zmniejsz ilość jedzenia. Mniejsze ilości są gotowane 
bardziej równomiernie.

Temperatura jest ustawiona na zbyt niskim 
poziomie.

Należy ustawić wyższą temperaturę.

Czas gotowania jest ustawiony zbyt krótko. Ustaw dłuższy czas.
Jedzenie jest 
nierównomiernie 
przyrządzane.

Nie ma wystarczającej cyrkulacji powietrza, 
gdy jedzenie leży jedno na drugim.

Potrawa musi być wstrząsana w połowie czasu 
gotowania.

Jedzenie nie jest 
chrupiące.

Użyłeś żywności, która nadaje się tylko do 
konwencjonalnej frytownicy.

Używaj potraw gotowych do pieczenia lub posmaruj 
je odrobiną oleju.

Z urządzenia wy-
dobywa się dym.

Przygotowujesz bardzo tłuste jedzenie. Wskutek rozpryskiwania się tłuszczu wewnątrz urzą-
dzenia może powstać dym. Zapewnić wystarczającą 
wentylację.

Pojemnik do smażenia jest przepełniony. 
Potrawy dotykają ogrzewania.

Zmniejsz ilość jedzenia.

W pojemniku do smażenia lub na spirali 
grzejnej nadal znajdują się resztki jedze-
nia / tłuszczu z poprzedniego użycia.

Po każdym użyciu wyczyść urządzenie w sposób 
opisany w rozdziale „Czyszczenie”.

Dane techniczne
Model:..............................................................PC-FR 1239 H
Zasilanie: ........................................... 220  – 240 V~, 50  –  60 Hz
Pobór mocy: ................................................................1400 W
Klasa ochrony: .......................................................................
Waga netto: ..............................................................ok. 4,3 kg
Zastrzegamy sobie prawo wprowadzania zmian technicz-
nych i projektowych w trakcie ciągłego rozwoju produktu.
To urządzenie zostało przetestowane zgodnie z wszystkimi 
obowiązującymi, aktualnymi dyrektywami CE i zbudowane 
zgodnie z najnowszymi przepisami bezpieczeństwa.

Warunki gwarancji
Przyznajemy 24 miesiące gwarancji na produkt licząc od 
daty zakupu.
W tym okresie będziemy bezpłatnie usuwać w terminie 
14 dni od daty dostarczenia wadliwego sprzętu z kartą 
gwarancyjną do miejsca zakupu wszystkie uszkodzenia 
powstałe w tym urządzeniu na skutek wady materiałów 
lub wadliwego wykonania, naprawiając oraz wymieniając 
wadliwe części lub (jeśli uznamy za stosowne) wymieniając 
całe urządzenie na nowe.
Sprzęt do naprawy powinien być dostarczony w komplecie 
wraz z dowodem zakupu oraz z ważną kartą gwarancyjną 
do sprzedawcy w miarę możliwości w oryginalnym opako-
waniu lub innym odpowiednim dla zabezpieczenia przed 
uszkodzeniem. W razie braku kompletnego opakowania fa-
brycznego, ryzyko uszkodzenia sprzętu podczas transportu 
do i z miejsca zakupu ponosi reklamujący.

Naprawa gwarancyjna nie dotyczy czynności przewidzianych 
w instrukcji obsługi, do wykonania których zobowiązany jest 
użytkownik we własnym zakresie i na własny koszt.

Gwarancja nie obejmuje:
• mechanicznych, termicznych, chemicznych uszkodzeń 

sprzętu i wywołanych nimi wad, 
• uszkodzeń powstałych w wyniku działania sił zewnętrz-

nych takich jak wyładowania atmosferyczne, zmiana 
napięcia zasilania i innych zdarzeń losowych,

• nieprawidłowego ustawienia wartości napięcia elektrycz-
nego, zasilanie z nieodpowiedniego gniazda zasilania, 

• sznurów połączeniowych, sieciowych, żarówek, baterii, 
akumulatorów, 

• uszkodzeń wyrobu powstałych w wyniku niewłaściwego 
lub niezgodnego z instrukcją jego użytkowania, przecho-
wywania, konserwacji, samowolnego zrywania plomb 
oraz wszelkich przeróbek i zmian konstrukcyjnych doko-
nanych przez użytkownika lub osoby niepowołane, 

• roszczeń z tytułu parametrów technicznych wyrobu, o ile 
są one zgodne z podanymi przez producenta, 

• prawidłowego zużycia i uszkodzeń, które mają nieistotny 
wpływ na wartość lub działanie tego urządzenia. 

Karta gwarancyjna bez pieczątki sklepu, daty sprzedaży, nie 
wypełniona, źle wypełniona, ze śladami poprawek, nieczy-
telna wskutek zniszczenia, bez możliwości ustalenia miejsca 
sprzedaży oraz dołączonego dowodu zakupu jest nieważna.
Korzystanie z usług gwarancyjnych nie jest możliwe po 
upływie daty ważności gwarancji. Gwarancja na części lub 
całe urządzenie, które są wymieniane kończy się, wraz 
z końcem gwarancji na to urządzenie.
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Wszystkie inne roszczenia, wliczając w to odszkodowania 
są wykluczone chyba, że prawo przewiduje inaczej. Rosz-
czenia wykraczające poza tą umowę nie są uwzględniane 
przez tą gwarancję.
Gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza, 
nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z niezgodności towaru z umową.
Gwarancja oraz zawarte w niej warunki obowiązują na 
terenie Rzeczpospolitej Polskiej.
Dystrybutor:
CTC Clatronic Sp. z o.o
Ul. Brzeska 1
45-960 Opole

Usuwanie
Znaczenie symbolu „Pojemnik na śmieci”

Proszę oszczędzać nasze środowisko, sprzęt 
elektryczny nie należy do śmieci domowych.
Proszę korzystać z punktów zbiorczych, prze-
widzianych do zdawania sprzętu elektrycznego, 
i tam proszę oddawać sprzęt elektryczny, 
którego już nie będą Państwo używać.

Tym sposobem pomagają Państwo unikać potencjalnych 
następstw niewłaściwego usuwania odpadów, mających 
wpływ na środowisko i zdrowie ludzi.
Tą drogą przyczyniają się Państwo do ponownego użycia, 
do recyklingu i do innych form wykorzystania starego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Informacje, gdzie można zdać sprzęt, otrzymają Państwo 
w swoich urzędach komunalnych lub w administracji gminy. 
Twój sprzedawca i partner umowny jest również zobowią-
zany do bezpłatnego odbioru starego urządzenia.
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FONTOS:
Először feltétlenül olvassa el a külön mellékelt biztonsági utasítá-
sokat.

Használati utasítás
Köszönjük, hogy a termékünket választotta. Reméljük, 
elégedetten használja majd a készüléket.
A készülék használata előtt nagyon figyelmesen olvassa 
el a használati útmutatót és a külön mellékelt biztonsági 
utasításokat. Tartsa ezeket a dokumentumokat, beleértve 
a jótállási jegyet, a blokkot és lehetőség szerint a belső 
csomagolással ellátott dobozt is, biztonságos helyen. Ha a 
készüléket harmadik félnek adja tovább, mindig mellékelje 
az összes vonatkozó dokumentumot.

A használati útmutatóban található szimbólumok
Az ön biztonságára vonatkozó utasítások kifejezetten meg 
vannak különböztetve. Kérjük, mindenképpen ügyeljen 
ezekre annak érdekében, hogy elkerülje a baleseteket és a 
készülék károsodását:

 FIGYELMEZTETÉS:
Egészségét károsító veszélyforrásokra figyelmeztet és 
rámutat a lehetséges sérülési lehetőségekre.

 VIGYÁZAT:
Lehetséges veszélyre utal, mely a készülékben vagy más 
tárgyakban kárt tehet.

Tartalom
A kezelőelemek áttekintése ...............................................3
A készülék kicsomagolása ..............................................40
A kezelőelemek áttekintése / A csomag tartalma ..........40
A készülék használatára vonatkozó figyelmeztetések ..41
Használati megjegyzések ................................................41

Helyszín ..........................................................................41
Elektromos csatlakozás .................................................41
Standby (Készenléti állapot) ..........................................41
A készülék be- / kikapcsolása .........................................41
Első használat előtt ........................................................41
Használati tanácsok .......................................................41

Funkciógombok ................................................................42
A hőmérséklet és a főzési idő beállítása .......................42
Automatikus programok .................................................42

A készülék használata ......................................................42
Megszakítási művelet ....................................................42
Művelet befejezése ........................................................42

Tisztítás ..............................................................................43
Tárolás ...............................................................................43

Hibaelhárítás......................................................................43
Műszaki adatok .................................................................44
Hulladékkezelés ................................................................44

A „kuka” piktogram jelentése..........................................44

A készülék kicsomagolása
1. Vegye ki a készüléket a csomagolásából.
2. Távolítson el minden csomagolóanyagot, például 

fóliákat, töltőanyagot, kábelkötegelőket és kartoncso-
magolást.

3. Ellenőrizze a szállítási terjedelem teljességét.
4. Ha a csomagolás tartalma hiányos, vagy ha sérülések 

észlelhetők, ne működtesse a készüléket. Azonnal 
juttassa vissza a kereskedőhöz.

A kezelőelemek áttekintése /  
A csomag tartalma

A. kép
1 Légbeömlő nyílások
2 Légkivezető nyílások
3 Kezelőpanel
4 Hordozó fogantyú
5 Mélysütő tartály
6 Sütőtartály fogantyú
7 Szilikon kupakok
8 Szitabetét

B. kép: Szimbólumok a kezelőpanelen
9  gomb (hőmérséklet növelése)

10  gomb (automatikus program sült krumpli)
11  gomb (automatikus program csirkecomb)
12 Kijelzés
13  gomb (automatikus program garnélarák)
14  gomb (automatikus programtorta)
15  gomb (növelje a főzési időt)
16  gomb (csökkenti a főzési időt)
17  gomb (automatikus program melegen tartás /  

leolvasztás)
18  gomb (automatikus program bordák)
19  gomb (a készülék be- / kikapcsolása)
20  gomb (halak automatikus programja)
21  gomb (automatikus program steak)
22  gomb (csökkenti a hőmérsékletet)
23 Működésjelző
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A készülék használatára  
vonatkozó figyelmeztetések

 FIGYELMEZTETÉS: Égési sérülések veszélye!
• A sütőedényt csak a fogantyújánál fogva érintse meg. 

Szükség esetén használjon sütőkesztyűt.
• Működés közben forró gőz távozhat a légkivezető 

nyílásból. Tarts elég távolságot.

 VIGYÁZAT:
• Ne takarja le a levegő be- és kimeneti nyílásokat a 

megfelelő légáramlás biztosítása érdekében.
• Tartson megfelelő biztonsági távolságot (30 cm) a 

könnyen gyúlékony tárgyaktól, például bútoroktól, 
függönyöktől stb.!

• Ne üzemeltesse a készüléket fali szekrények alatt a 
felszálló hő és gőzök miatt.

• Ne manipulálja a biztonsági kapcsolót.
• Túlterhelés! Ne használjon több aljzatot, mivel ez a 

készülék túl nagy teljesítményű.

Használati megjegyzések
Helyszín
• Helyezze a készüléket csúszásmentes, vízszintes és 

hőálló felületre.
• Ne helyezze a készüléket hátuljával közvetlenül a falnak.
• Ügyeljen arra, hogy a készülék és a tápkábel soha ne 

kerüljön forró felületekre vagy hőforrások (pl. tűzhely, 
főzőlap) közelébe.

Elektromos csatlakozás
Mielőtt a hálózati csatlakozót a konnektorba dugja, 
ellenőrizze, hogy a használni kívánt hálózati feszültség 
megfelel-e a készülék feszültségének. Az információkat 
a típustáblán találja.

Standby (Készenléti állapot)
A készülék készenléti üzemmódban van, ha csak az  

 gomb világít. A következő helyzetekben a készülék 
készenléti módba kapcsol:
• A tápcsatlakozó bedugásakor.
• Ha nem nyomnak meg gombot kb. 60 másodpercig. 

5 hangjelzés hallatszik.
• Az idő letelte után.

A készülék be- / kikapcsolása
Nyomja meg az  gombot a készülék be- és kikapcsolá-
sához.
• Amint bekapcsolja a készüléket, a működési kijelző 

láthatóvá válik.

• Az idő lejárta után a készülék automatikusan készenléti 
állapotba kapcsol. A ventilátor tovább működik, hogy 
lehűtse a készüléket. Kb. 15 másodperc múlva 5 jelző-
hang szólal meg.

Első használat előtt
• A fűtőelemen egy védőréteg található. Ennek eltávolítá-

sához üzemeltesse a készüléket kb. 15 percig tartalom 
nélkül. E folyamat során enyhe füst és szagok normáli-
sak. Gondoskodjon a megfelelő szellőzésről.

•   FIGYELMEZTETÉS:
Tisztítás előtt hagyja kihűlni a készüléket!

- Húzza ki a hálózati dugót a konnektorból.
- Használat előtt törölje ki a sütőedényt, a szitabetétet 

és a készülék belsejét.

Használati tanácsok
• Ezt a készüléket szilárd ételek elkészítésére tervezték. 

Ne készítsen benne leveseket vagy más folyékony 
ételeket.

• Egy biztonsági kapcsoló megakadályozza, hogy a 
készüléket a sütőtartály nélkül használják.

• Az optimális eredmény érdekében legfeljebb a MAX 
jelzésig töltse fel a sütőkosarat. Soha ne töltse túl a 
sütőtartályt, hogy az étel ne érjen a fűtőelemhez.

• Soha ne töltse meg a mélysütőtartályt olajjal vagy más 
folyadékkal. A ropogós eredmény elérése érdekében az 
ételt megkenheti egy kis olajjal.

• Ne készítsen a készülékkel nagyon zsíros ételeket (pl. 
kolbászt).

• A készülékben minden olyan étel elkészíthető, amely 
alkalmas a sütőbe.

• A szitabetét biztosítja, hogy a felgyülemlett zsír a sütőe-
dény aljára kerüljön. Ezáltal az étel ropogósabb lesz.

• Sütemények, kenyerek stb. sütésekor tartsa szem előtt, 
hogy a tészta tágul. Nem érintkezhet a fűtőelemmel.

• Kenyérsütéskor stb. kiveheti a szitabetétet.
• A főzés közben egymáson fekvő ételeket a főzési idő 

felénél meg kell rázni. Ez optimalizálja az eredményt és 
megakadályozza az egyenetlen főzést.

• A burgonyakeményítő csökkentése érdekében a házi 
készítésű burgonyatermékeket vágás után legalább 
30 percig locsolja vízzel. Ezután a burgonyadarabokat 
konyhai papírral jól megszárítjuk.

• A főzési idő különböző tényezőktől függ: Az étel mérete, 
állaga, mennyisége és a beállított hőmérséklet. 

• Ha nem melegíti elő a forrólevegős sütőt, adjon hozzá 
3 percet a sütési időhöz.

• Süsse a steakeket / nagyobb mennyiségű húst forrón egy 
serpenyőben, mielőtt a forrólevegős sütőben megsütné. 
Az idő és a hőmérséklet a kívánt főzési szinttől függ.

• A készülékkel ételt is felmelegíthet. Állítsa az időzítőt 
10 percre, a hőmérsékletet pedig 150 °C-ra.
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Funkciógombok
• A készüléken található gombok érintőgombok. Az ujjával 

óvatosan érintse meg a gombokat az adott funkció 
végrehajtásához. A gombnyomásokat egy hangjelzés 
nyugtázza.

• A  vagy  gombot lenyomva tartva elindul a gyors 
előretekerés.

A hőmérséklet és a főzési idő beállítása
A készüléken 2  és  gomb található.
• A hőmérséklet beállításához (80 – 200 °C) használja az 

 vagy  gombot az  szimbólum felett és alatt. Az 
 automatikus program (melegen tartás / leolvasztás) 

esetén azonban a hőmérséklet csak 60 – 90 °C között 
állítható be.

• A főzési idő (1 – 60 perc) beállításához használja az  
vagy  gombot az  szimbólum felett és alatt. A  
(melegen tartás / kiolvasztás) automata programmal 
azonban a főzési idő 1 – 120 perc között állítható be.

• A kijelzőn felváltva jelenik meg a hőmérséklet és a főzési 
idő.

Automatikus programok

Üzemmód
Előre beállított  
hőmérséklet 

°C-ban

Előre beállított 
idő percben

Sült krumpli  200 20
Csirkecomb  180 25
Rák  160 20
Torta  160 25
Steak  160 20
Hal  180 20
Bordák  180 15
Melegen tartás /  
kiolvasztás  90 120

• Ezek csak irányadó értékeknek tekintendők. A méret 
és a súly függvényében hosszabb vagy rövidebb időre, 
illetve magasabb vagy alacsonyabb hőmérsékletre lehet 
szükség.

• Figyelje meg az élelmiszer csomagolásán található 
információkat is.

• Az automatikus programok előre beállított hőmérsékletét 
és főzési idejét is beállíthatja.

A készülék használata
1. Győződjön meg róla, hogy a készülék le van választva 

a hálózatról.
2. Húzza ki a mélysütőtartályt a fogantyúnál fogva a 

készülékből.

3. Ha szükséges, helyezze a szitabetétet a szilikon 
kupakokkal együtt a készülékbe. Nyomja le teljesen 
a szitabetétet.

4. Tolja vissza a mélysütőtartályt a készülékbe. A helyére 
kell rögzülnie.

5. Csatlakoztassa a készüléket egy megfelelően beszerelt 
földelt aljzathoz. Egy hangjelzés hallatszik, és az összes 
szimbólum rövid időre kigyullad. Az  gomb kigyullad.

6. Nyomja meg az  gombot a készenléti üzemmód 
befejezéséhez. A készüléket 185 °C-ra és 15 percre 
állítottuk be.

7. Javasoljuk, hogy a készüléket körülbelül 3 percig me-
legítse elő. Ehhez az  vagy  gombokkal állítsa be 
a kívánt hőmérsékletet és a főzési időt 3 percre.

8. Nyomja meg az  gombot a főzési folyamat elindítá-
sához.

9. Az idő lejárta után a készülék automatikusan készenléti 
állapotba kapcsol. A ventilátor tovább működik, hogy 
lehűtse a készüléket. Kb. 15 másodperc múlva 5 jelző-
hang szólal meg.

10. Húzza ki a mélysütőtartályt a fogantyúnál fogva a 
készülékből.

11. Helyezze a mélysütőtartályt hőálló felületre.
12. Töltse meg a mélysütőtartályt a kívánt étellel.
13. Tolja vissza a mélysütőtartályt a készülékbe.
14. Nyomja meg ismét az  gombot a készenléti üzem-

módból való kilépéshez.
15. Válasszon ki egy automatikus programot, vagy állítsa be 

a főzési időt és a hőmérsékletet egyénileg az  vagy 
 gombok segítségével.

16. Nyomja meg az  gombot a főzési folyamat elindítá-
sához.

17. Ha szükséges, a főzési idő felénél rázza fel az ételt. 
Ehhez húzza ki a mélysütőtartályt a fogantyújánál fogva.

18. Tolja vissza a sütőtartályt a készülékbe.

Megszakítási művelet
• A működés megszakad, ha kihúzza a sütőtartályt. A 

működés folytatásához tegye vissza a sütőedényt.
• Ha ugyanakkor kihúzza a tápkábelt, a beállítások törlőd-

nek. A tápkábel bedugásakor és a  gomb megnyomá-
sakor a készüléken újra megjelenik az előzetes beállítás. 

Művelet befejezése
1. Az idő lejárta után a készülék automatikusan készenléti 

állapotba kapcsol. A ventilátor tovább működik, hogy 
lehűtse a készüléket. Kb. 15 másodperc múlva 5 jelző-
hang szólal meg.

2. A  gomb megnyomásával a művelet idő előtt is 
befejezhető.

3. Húzza ki a sütőedényt a fogantyújánál fogva.
4. Tegye az ételt egy hőálló tálba.
5. Tolja vissza a sütőtartályt a készülékbe.
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Tisztítás
 FIGYELMEZTETÉS: 

• Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a 
hálózati csatlakozót a konnektorból. Várja meg, amíg a készülék 
lehűl.

• Ne merítse a készüléket vízbe! Ez áramütést vagy tüzet okoz
 VIGYÁZAT: Tapadásmentes bevonat

• Ne használjon drótkefét vagy más koptató tárgyakat.
• Ne használjon éles vagy csiszoló hatású tisztítósze-

reket.

•   FIGYELMEZTETÉS:
Hagyja kihűlni a szitabetétet, mielőtt kivenné a sütő-
edényből!

A tartozékokat meleg öblítővízben, kevés kézi mosogató-
szerrel tisztíthatja.

• Tisztítsa meg a készülék belsejét és külsejét enyhén 
nedves, de nem nedves ruhával.

• Enyhén nedves ruhával távolítsa el a fűtőtekercsre és 
a fűtőtekercs mellé került étel- / zsírmaradványokat is. 
Ne kapcsolja be újra a készüléket, amíg a fűtőtekercs 
teljesen meg nem száradt!

Tárolás
• Tisztítsa meg a készüléket a leírtak szerint. Hagyja a 

tartozékokat teljesen megszáradni.
• Javasoljuk, hogy a készüléket az eredeti csomagolásban 

tárolja, ha hosszabb ideig nem kívánja használni.
• A készüléket mindig gyermekek elől elzárva, jól szellőző 

és száraz helyen tárolja.

Hibaelhárítás
Ha probléma merül fel, az gyakran csak valami apróság miatt van. Mielőtt kapcsolatba lépne szervizünkkel, kérjük, tartsa be 
az alábbi utasításokat:

Probléma Lehetséges ok Megoldás
A készülék nem 
működik.

A készüléknek nincs áramellátása. Ellenőrizze az aljzatot egy másik készülékkel.
Helyesen dugja be a hálózati csatlakozót.
Ellenőrizze a ház biztosítékát.

Nem állított be főzési időt. Válassza ki a kívánt főzési időt.
A készülék nincs bekapcsolva. Nyomja meg az  gombot a készülék bekapcsolá-

sához. Az üzemjelzőnek láthatónak kell lennie.
A sütőtartály nincs megfelelően behelyezve. 
A biztonsági kapcsoló megakadályozza 
a nem megfelelően behelyezett sütőtartály 
működtetését.

Helyezze be a sütőedényt megfelelően. Hallhatóan 
be kell kattanni a helyére.

Az étel nem telje-
sen átsült.

A sütőtartály túl van töltve. Csökkentse az étel mennyiségét. A kisebb mennyi-
ségek egyenletesebben főnek.

A hőmérséklet túl alacsonyra van állítva. Állítson be magasabb hőmérsékletet.
A főzési idő túl rövidre van beállítva. Állítson be hosszabb időt.

Az ételek egyenet-
lenül főttek.

Ha az ételek egymás tetején vannak elhe-
lyezve, nincs elegendő légkeringés.

Az ételt az elkészítési idő felénél fel kell rázni.

Az étel nem 
ropogós.

Olyan élelmiszereket használtak, amelyek 
csak hagyományos mélysütőbe való.

Használjon sütésre kész ételt, vagy kenje be egy 
kis olajjal.
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Probléma Lehetséges ok Megoldás
Füst szivárog a 
készülékből.

Nagyon zsíros ételeket készítesz. A készülék belsejében lévő zsírfröccsenések miatt 
füst keletkezhet. Biztosítsa a megfelelő szellőzést.

A mélysütőtartály túl van töltve. Az ételek 
érintkeznek a fűtéssel.

Csökkentse az étel mennyiségét.

A mélysütőtartályban vagy a fűtőtekercsben 
még mindig vannak ételmaradékok / zsírma-
radványok a korábbi használatból.

Minden használat után tisztítsa meg a készüléket 
a „Tisztítás” fejezetben leírtak szerint.

Műszaki adatok
Modell: .............................................................PC-FR 1239 H
Tápellátás: ......................................... 220  – 240 V~, 50  –  60 Hz
Energiafogyasztás: .....................................................1400 W
Védelmi osztály: .....................................................................
Nettó súly: ................................................................kb. 4,3 kg
A műszaki és kivitelezési módosítások jogát a folyamatos 
termékfejlesztés miatt fenntartjuk.
Ezt a készüléket az összes vonatkozó, hatályos CE-irány-
elvnek megfelelően tesztelték, és a legújabb biztonsági 
előírásoknak megfelelően gyártották.

Hulladékkezelés
A „kuka” piktogram jelentése

Kímélje környezetünket, az elektromos készülé-
kek nem a háztartási szemétbe valók!
Használja az elektromos készülékek ártalmat-
lanítására kijelölt gyűjtőhelyeket, ott adja le 
azokat az elektromos készülékeit, amelyeket 
többé már nem kíván használni!

Ezzel segítséget nyújt ahhoz, hogy elkerülhetők legyenek 
azok a hatások, amelyeket a helytelen „szemétre dobás” 
gyakorolhat a környezetre és az emberi egészségre.
Ezzel hozzájárul az újrahasznosításhoz, a recyclinghoz és a 
kiöregedett elektromos és elektronikus készülékek értékesí-
tésének egyéb formáihoz.
Az önkormányzatoknál vagy a polgármesteri hivatalokban 
tájékoztatást kaphat arról, hogy hova viheti a kiselejtezett 
készülékeket. Az Ön kereskedője és szerződéses partnere 
köteles a régi készüléket is ingyenesen visszavenni.
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ВАЖНО:
Обязательно сначала прочитайте отдельно прилагаемые 
инструкции по технике безопасности.

Руководство по эксплуатации
Спасибо за выбор нашего продукта. Надеемся, он вам 
понравится.
Перед использованием данного прибора внимательно 
прочитайте инструкцию по эксплуатации и отдельно 
прилагаемые инструкции по технике безопасности. 
Храните эти документы, включая гарантийный талон, 
чек и, по возможности, коробку с внутренней упаковкой 
в надежном месте. Если вы передаете прибор третьему 
лицу, всегда прикладывайте к нему все соответствую-
щие документы.

Символы применяемые в  
данном руководстве пользователя
Важные рекомендации для обеспечения вашей без-
опасности обозначены по особенному. Обязательно 
следуйте этим рекомендациям, чтобы предотвратить 
несчастный случай или поломку изделия:

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Предупреждает об опасности для здоровья и возмож-
ном риске получения травмы.

 ВНИМАНИЕ:
Указывает на возможную опасность для изделия и 
других окружающих предметов.
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Значение символа «корзина» .....................................49

Распаковка прибора
1. Извлеките прибор из упаковки.
2. Удалите все упаковочные материалы, такие как 

фольга, наполнитель, кабельные стяжки и картонная 
упаковка.

3. Проверьте комплект поставки на комплектность.
4. Если содержимое упаковки неполное или если можно 

обнаружить повреждения, не эксплуатируйте прибор. 
Немедленно верните его дилеру.

Обзор деталей прибора /  
Комплект поставки

Рисунок А
1 Отверстия для впуска воздуха
2 Отверстия для выпуска воздуха
3 Панель управления
4 Ручка для переноски
5 Контейнер для фритюра
6 Ручка для контейнера для фритюра
7 Силиконовые колпачки
8 Вставка сита

Рисунок В: Символы на панели управления
9 Кнопка  (повышение температуры)

10 Кнопка  (автоматическая программа «Картофель 
фри»)

11 Кнопка  (автоматическая программа «Куриные 
ножки»)

12 Дисплей
13 Кнопка  (креветки по автоматической про-

грамме)
14 Кнопка  (автоматический программный торт)
15 Кнопка  (увеличьте время приготовления)
16 Кнопка  (уменьшить время приготовления)
17 Кнопка  (автоматическая программа поддержания 

тепла / разморозки)
18 Кнопка  (ребра автоматической программы)
19 Кнопка  (включение / выключение устройства)
20 Кнопка  (автоматическая программа «Рыба»)
21 Кнопка  (автоматический программный стейк)
22 Кнопка  (снижение температуры)
23 Индикатор работы
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Предупреждения по  
использованию прибора

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасность ожогов!
• Касайтесь емкости для фритюра только за ручку. 

При необходимости используйте перчатки для 
духовки.

• Во время работы из отверстия для выхода воздуха 
может выходить горячий пар. Соблюдайте доста-
точную дистанцию.

 ВНИМАНИЕ:
• Не закрывайте отверстия для забора и выхода 

воздуха, чтобы обеспечить достаточную циркуля-
цию воздуха.

• Соблюдайте достаточное безопасное расстояние 
(30 см) от легко воспламеняющихся предметов, 
таких как мебель, шторы и т.д.!

• Не эксплуатируйте прибор под настенными шка-
фами из-за поднимающегося тепла и испарений.

• Не манипулируйте предохранительным выключа-
телем.

• Перегрузка! Не используйте несколько розеток, 
так как этот прибор слишком мощный.

Примечания по использования
Местонахождение
• Установите прибор на нескользящую, ровную и 

термостойкую поверхность.
• Не ставьте прибор спиной прямо к стене.
• Следите за тем, чтобы прибор и шнур питания 

никогда не располагались на горячих поверхностях 
или вблизи источников тепла (например, плиты, 
варочной панели).

Электрическое подключение
Прежде чем вставить сетевую вилку в розетку, убеди-
тесь, что напряжение в сети, которое вы собираетесь 
использовать, соответствует напряжению прибора. Вы 
найдете информацию на фирменной табличке.

Наготове (Дежурный режим)
Прибор находится в режиме ожидания, когда горит 
только кнопка . Прибор перейдет в режим ожидания в 
следующих случаях:
• При вставке вилки в розетку.
• Если прим. за 60 секунд не будет нажата ни одна из 

кнопок. Звучат 5 сигнала.
• После истечения времени.

Включение / выключение устройства
Нажмите кнопку  для включения и выключения 
прибора.

• Как только вы включаете прибор, индикатор работы 
становится видимым.

• По истечению времени прибор автоматически пе-
реходит в дежурный режим. Вентилятор продолжит 
работать для охлаждения прибора. Примерно через 
15 секунд прозвучит 5 сигнальных звуков.

Перед первым использованием
• На нагревательном элементе имеется защитный 

слой. Чтобы удалить его, эксплуатируйте прибор 
в течение примерно 15 минут без содержимого. 
Небольшой дым и запахи являются нормальным 
явлением во время этого процесса. Обеспечьте 
достаточную вентиляцию.

•   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Дайте прибору остыть перед очисткой!

- Вытащите сетевую вилку из розетки.
- Перед использованием прибора вытрите контей-

нер для фритюра, вставку для сита и внутреннюю 
поверхность прибора.

Советы по использованию
• Этот прибор предназначен для приготовления твер-

дой пищи. Не готовьте в ней супы и другие жидкие 
блюда.

• Предохранительный выключатель предотвращает 
использование прибора без контейнера для 
фритюра.

• Для достижения оптимальных результатов не 
заполняйте корзину для обжарки выше отметки MAX. 
Никогда не переполняйте контейнер для фритюра, 
чтобы продукты не касались нагревательного 
элемента.

• Никогда не наполняйте емкость для фритюра 
маслом или другими жидкостями. Чтобы добиться 
хрустящей корочки, можно смазать продукты неболь-
шим количеством масла.

• Не готовьте в приборе очень жирные продукты 
(например, сосиски).

• Все продукты, которые подходят для духовки, можно 
приготовить в этом приборе.

• Вставка-сито обеспечивает оседание скопившегося 
жира на дне контейнера для фритюра. Это делает 
пищу более хрустящей.

• При выпечке пирогов, хлеба и т.д. помните, что тесто 
расширяется. Он не должен соприкасаться с нагре-
вательным элементом.

• При выпечке хлеба и т.д. можно вынуть вставку с 
ситом.

• Продукты, которые лежат друг на друге во время 
приготовления, необходимо встряхивать на половине 
времени приготовления. Это оптимизирует результат 
и предотвращает неравномерное приготовление.

• Поливайте домашние продукты из картофеля не 
менее 30 минут после нарезки, чтобы уменьшить 
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количество картофельного крахмала. Затем хорошо 
просушите кусочки картофеля кухонной бумагой.

• Время приготовления зависит от различных факто-
ров: Размер, текстура, количество пищи и заданная 
температура. 

• Если вы не разогреваете фритюрницу, добавьте 
3 минуты к времени приготовления.

• Перед приготовлением в фритюрнице обжарьте 
стейки / большое количество мяса на сковороде. 
Время и температура зависят от желаемого уровня 
приготовления.

• С помощью прибора можно также разогревать пищу. 
Установите время 10 минут и температуру 150 °C.

Функциональные кнопки
• Кнопки на устройстве сенсорные. Для выполнения 

функций слегка касайтесь кнопок пальцем. Каждое 
нажатие кнопки подтверждается звуковым сигналом.

• При нажатии и удерживании кнопок  или , 
запустится ускоренная перемотка вперед. 

Установка температуры и времени приготовления
На приборе есть 2 кнопки  и .
• Используйте кнопки  или  над и под символом 

 для установки температуры (80 – 200 °C). Однако 
в автоматической программе  (поддержание 
тепла / размораживание) температура может быть 
установлена только в диапазоне 60 – 90 °C.

• С помощью кнопок  или  над и под символом 
 установите время приготовления (1 – 60 минут). 

Однако в автоматической программе  (поддержа-
ние тепла / размораживание) время приготовления 
может быть установлено в диапазоне 1 – 120 минут.

• На дисплее попеременно отображаются температура 
и время приготовления.

Автоматические программы

Режим
Предустанов-
ленная темпе-

ратура в °C

Предустанов-
ленное время 

в минутах
Картофель фри  200 20
Куриные ножки  180 25
Креветки  160 20
Торт  160 25
Стейк  160 20
Рыба  180 20
Ребра  180 15
Поддержание 
тепла / разморажи-
вание  

90 120

• Эти значения следует рассматривать как приблизи-
тельные. В зависимости от размера и веса, время 
и температура могут быть иметь как большее, так и 
меньшее значения.

• Также соблюдайте информацию на упаковке продук-
тов питания.

• Вы также можете отрегулировать заданную тем-
пературу и время приготовления автоматических 
программ.

Использование прибора
1. Убедитесь, что прибор отключен от электросети.
2. Вытащите контейнер для фритюра из прибора за 

ручку.
3. При необходимости поместите вставку сита с сили-

коновыми колпачками в прибор. Нажмите на вставку 
сита до упора.

4. Вставьте контейнер для фритюра обратно в прибор. 
Он должен зафиксироваться на месте.

5. Подключите прибор к правильно установленной без-
опасной розетке. Раздается звуковой сигнал, и все 
символы кратковременно загораются. Загорается 
клавиша .

6. Нажмите кнопку , чтобы завершить режим ожида-
ния. Прибор предварительно настроен на 185 °C и 
15 минут.

7. Рекомендуется предварительно разогревать прибор 
в течение примерно 3 минут. Для этого с помощью 
кнопок  или  установите необходимую темпе-
ратуру, а время приготовления - 3 минуты.

8. Нажмите кнопку , чтобы начать процесс приготов-
ления.

9. По истечению времени прибор автоматически пе-
реходит в дежурный режим. Вентилятор продолжит 
работать для охлаждения прибора. Примерно через 
15 секунд прозвучит 5 сигнальных звуков.

10. Вытащите контейнер для фритюра из прибора за 
ручку.

11. Поставьте емкость для жарки на жаропрочную 
поверхность.

12. Наполните контейнер для фритюра желаемым 
продуктом.

13. Вставьте контейнер для фритюра обратно в прибор.
14. Нажмите кнопку  еще раз, чтобы выйти из режима 

ожидания.
15. Выберите автоматическую программу или устано-

вите время и температуру приготовления индивиду-
ально с помощью кнопок  или .

16. Нажмите кнопку , чтобы начать процесс приготов-
ления.

17. При необходимости встряхните блюдо на половине 
времени приготовления. Для этого вытащите контей-
нер для фритюра за ручку.

18. Вставьте контейнер для фритюра обратно в прибор.
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Прерывание работы
• Работа прерывается, когда вы вытаскиваете контей-

нер для жарки. Установите контейнер для фритюра 
обратно, чтобы возобновить работу.

• Работа прибора продолжится с момента приоста-
новки. Если вы выдерните вилку питания, текущие 
настройки будут потеряны. После того, как вы 
вставите вилку питания и нажмете кнопку , прибор 
повторно отобразит предварительную настройку.

Конец работы
1. По истечению времени прибор автоматически пе-

реходит в дежурный режим. Вентилятор продолжит 
работать для охлаждения прибора. Примерно через 
15 секунд прозвучит 5 сигнальных звуков.

2. Вы также можете досрочно завершить работу, нажав 
кнопку .

3. Вытащите контейнер для фритюра за ручку.
4. Положите продукты в жаропрочную миску.
5. Вставьте контейнер для фритюра обратно в прибор.

Чистка
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

• Перед чисткой всегда выключайте прибор и вынимайте се-
тевую вилку из розетки. Подождите, пока прибор остынет.

• Не погружайте прибор в воду! Это может привести к пора-
жению электрическим током или возгоранию.
 ВНИМАНИЕ: Антипригарное покрытие

• Не используйте проволочную щетку или другие 
абразивные предметы.

• Не используйте острые или абразивные чистящие 
средства.

•   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Дайте ситовой вставке остыть, прежде чем выни-
мать ее из емкости для жарки.

Вы можете очистить аксессуары в теплой воде с не-
большим количеством жидкости для мытья посуды.

• Протрите внутреннюю и внешнюю поверхность при-
бора слегка влажной, но не мокрой тканью

• Также удалите остатки пищи / жира на нагреватель-
ной спирали и рядом с ней слегка влажной тканью. 
Не включайте прибор до полного высыхания нагре-
вательной спирали!

Хранение
• Очистите прибор, как описано выше. Дайте аксессуа-

рам полностью высохнуть.
• Мы рекомендуем хранить устройство в оригинальной 

упаковке, если вы не собираетесь использовать его в 
течение длительного периода времени.

• Всегда храните прибор в недоступном для детей, 
хорошо проветриваемом и сухом месте.

Устранение неполадок
Если возникает проблема, то зачастую она связана лишь с чем-то незначительным. Прежде чем обращаться в наш 
сервисный отдел, обратите внимание на следующую информацию:

Проблема Возможная причина Устранение
Прибор не 
 работает.

Прибор не имеет электропитания. Проверьте розетку с другим прибором.
Правильно вставьте сетевую вилку.
Проверьте предохранитель в доме.

Вы не установили время приготовления. Выберите желаемое время приготовления.
Устройство не включено. Нажмите кнопку , чтобы включить устройство. 

Индикатор работы должен быть видимым.
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Проблема Возможная причина Устранение
Прибор не 
 работает.

Контейнер для фритюра вставлен 
неправильно. Предохранительный 
выключатель предотвращает работу с 
неправильно установленной контейнером 
для фритюра.

Правильно вставьте контейнер для фритюра. Он 
должен быть слышимым.

Пища не 
 полностью 
 приготовлена.

Контейнер для фритюра переполнен. Уменьшите количество еды. Меньшее количество 
готовится более равномерно.

Температура установлена слишком низко. Установите более высокую температуру.
Время приготовления установлено слиш-
ком мало.

Установите более длительное время.

Еда приготовлена 
неравномерно.

Когда продукты лежат друг на друге, цир-
куляция воздуха недостаточна.

В течение половины времени приготовления 
блюда необходимо встряхивать.

Еда не 
 хрустящая.

Вы использовали продукты, которые под-
ходят только для обычной фритюрницы.

Используйте готовые для духовки продукты или 
смажьте их небольшим количеством масла.

Из прибора 
 выходит дым.

Вы готовите очень жирную пищу. Дым может появиться из-за брызг жира внутри 
прибора. Обеспечьте достаточную вентиляцию.

Контейнер для фритюра переполнен. 
Пища касается нагрева.

Уменьшите количество еды.

В контейнере для фритюра или на на-
гревательной спирали остались остатки 
пищи / жира от предыдущего использо-
вания.

Очищайте прибор после каждого использования, 
как описано в главе «Чистка».

Технические данные
Модель: ..........................................................PC-FR 1239 H
Электропитание: ..............................220  – 240 В~, 50  –  60 Гц
Потребляемая мощность: ....................................... 1400 Вт
Класс защиты: ......................................................................
Вес нетто: .......................................................... прибл. 4,3 кг
Сохранено право на технические и конструкционные 
изменения в рамках продолжающейся разработки 
продукта.
Данный прибор был протестирован в соответствии со 
всеми применимыми действующими директивами CE 
и изготовлен в соответствии с последними правилами 
безопасности.

Утилизация
Значение символа «корзина»

Защита окружающей среды: не допускается 
утилизация электроприборов вместе с быто-
выми отходами.
Утилизация устаревшей техники и неис-
правных электроприборов производится в 
городских приёмных пунктах.

Не допускайте неправильной утилизации отходов. Это 
наносит вред окружающей среде и оказывает негатив-
ное воздействие на здоровье людей.
Оказывайте содействие программе утилизации и дру-
гим формам переработки электронной и электрической 
техники.
Информацию о пунктах утилизации бытовой техники 
можно получить в местных органах власти. Ваш дилер 
и партнер по договору также обязан бесплатно принять 
старый прибор.
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البيانات	الفنية

PC-FR 1239 H .................................................................................:الطراز

مزود الطاقة:................................................... 220–  240 فولت~ 50–  60 هرتز

استهلاك الطاقة:.............................................................................. 1400 واط

I .................................................................................................. فئة الحماية:

........................................................................... تقريباً 4,3 كجم الوزن الصافي:

نحتفظ بالحق في إجراء تغييرات فنية وتصميمية في سياق التطوير المستمر 

لمنتجاتنا.

وقد اختبُر هذا الجهاز وفقاً لجميع المعايير الأوروبية والمطابقة للشروط، وتم 

تصنيعه وفقاً لأحدث أنظمة الأمان.

التخلص	من	الجهاز

معنى	رمز	"صندوق	القمامة"

حماية بيئتنا: يجب عدم التخلص من المعدات الكهربائية في 

سلة النفايات المنزلية.

تخلص من الأجهزة الكهربائية القديمة أو المعيبة من خلال 

نقاط تجميع البلدية.

يرُجى المساعدة في تجنب الآثار البيئية والصحية المحتملة 

الناتجة عن التخلص من النفايات بطريقة غير صحيحة.

سيسهم ذلك في عملية إعادة التدوير وغيرها من الأساليب التي يمكن من 

خلالها إعادة استخدام المعدات الكهربائية والإلكترونية.

يمكن الحصول على المعلومات المتعلقة بالأماكن التي يمكن التخلص من 

المعدات بها من خلال السلطة المحلية. التاجر الخاص بك وشريكك التعاقدي 

مُلزمان أيضاً باستعادة الجهاز القديم مجاناً.

استكشاف	الأخطاء	وإصلاحها

في حالة حدوث مشكلة، فعادةً ما يكون ذلك بسبب شيء بسيط فقط. وقبل الاتصال بخدمة العملاء لدينا، يرجى ملاحظة المعلومات الآتية:

الإصلاح سبب	محتمل المشكلة

تحقق من مقبس الطاقة باستخدام جهاز آخر. الجهاز غير متصل بالتيار الكهربائي. الجهاز لا يعمل.

أدخل قابس التيار الكهربائي بشكل صحيح.

تحقق من الصمام الكهربائي الخاص بالمنزل.

د وقت الطهي المرغوب به. حدِّ أنت لم تضبط وقت الطهي.

اضغط على الزر  على الزر لتشغيل الجهاز. يجب أن تكون شاشة 

المؤشر مرئية.

الجهاز ليس في وضع التشغيل.

أدخل وعاء القلي بشكل صحيح. ويجب أن تصدر صوت نقرة 

مسموعة في مكانها.

لم يتم إدخال وعاء القلي بشكل صحيح. يمنع مفتاح	الأمان 

التشغيل مع وعاء القلي الذي تم إدخاله بشكل غير صحيح.

قلَِّل كمية الطعام، حيث يتم طهي كميات صغيرة من الطعام بشكل 

متساوٍ.

وعاء القلي ممتلئ بشكل زائد. لم يتم طهي الطعام 

بالكامل بعد.

ضبط درجة حرارة أعلى. درجة الحرارة منخفضة للغاية.

اضبط وقتاً أطول. وقت الطهي منخفض للغاية.

يجب تحريك الطعام في منتصف فترة الطهي. إذا كان الطعام فوق بعضه البعض، فليس هناك ما يكفي 

من تحرك الهواء.

يتم طهي الطعام بشكل 

غير متساو.

استخدم الأطعمة الجاهزة للفرن أو أضف إليها القليل من الزيت. تم استخدام الطعام الغير المناسب للمقلاة العميقة التقليدية. الطعام غير مقرمش.

قد يخرج دخان بسبب تناثر الدهون داخل الجهاز، تأكد من وجود 

مساحة كافية حول الجهاز للتهوية التهوية.

تقوم بتحضير أطعمة دسمة للغاية. دخان يتصاعد من 

الجهاز.

قلَِّل كمية الطعام. وعاء القلي ممتلئ بشكل زائد والطعام يلامس عنصر 

التسخين.

نظف الجهاز بعد كل استخدام كما هو موضح في فصل "التنظيف". لا تزال هناك بقايا طعام / دهون من الاستخدام السابق في 

وعاء القلي أو على ملف التسخين.
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برامج	تلقائية

ضبط	الوقت	مسبقًا	

بالدقائق

ضبط	درجة	الحرارة	

مسبقًا	بالدرجة	المئوية
الوضع

20 200 بطاطس مقلية  

25 180 أرجل دجاج  

20 160 جمبري  

25 160 الكعك  

20 160 شرائح لحم  

20 180 سمك  

15 180 ضلوع  

120 90
الحفاظ على درجة حرارة 

الطعام / إذابة الثلج  

ينبغي الأخذ في الاعتبار هذه الأشياء كقيم إرشادية. واعتمادًا على الحجم 	 

والوزن، قد يكون الوقت ودرجة الحرارة أطول أو أعلى أو أقصر أو أقل.

يرُجى ملاحظة المعلومات الموجودة على عبوات الطعام أيضًا.	 

يمكنك أيضًا ضبط درجة الحرارة المحددة مسبقًا ووقت الطهي للبرامج 	 

التلقائية.

استخدام	الجهاز

تأكد من فصل الجهاز عن التيار الكهربائي.. 1

اسحب وعاء القلي خارج الجهاز باستخدام المقبض.. 2

عند الضرورة، ضع حشوة الغربال مع البطانات السيليكون في الجهاز. ادفع . 3

حشوة الغربال بالكامل لأسفل.

ادفع وعاء القلي مرة أخرى إلى داخل الجهاز. يجب تثبيته في مكانه.. 4

قم بتوصيل الجهاز بمقبس مؤرض مثبت بشكل صحيح، حيث يصدر صوت . 5

صفير وتضيء جميع الرموز لفترة وجيزة. الزر  يضيء.

اضغط على الزر  للخروج من الوضع استعداد. الجهاز مضبوط مسبقًا . 6

على 185 درجة مئوية و 15 دقيقة.

نوصي بالتسخين المسبق للجهاز مدة 3 دقائق تقريباً. للقيام بذلك، استخدم . 	

الأزرار  أو  لضبط درجة الحرارة المطلوبة ووقت الطهي على 

3 دقائق.

اضغط على الزر  لبدء عملية الطهي.. 8

بعد انقضاء الزمنية المحددة على المؤقت، ينتقل الجهاز تلقائياً إلى الوضع . 9

الاستعداد؛ في حين تواصل المروحة العمل على تبريد الجهاز. بعد 15 ثانية 

تقريباً، تصدر إشارة تتألف من 5 نغمات صوتية.

اسحب وعاء القلي خارج الجهاز باستخدام المقبض.. 10

ضع وعاء القلي على سطح مقاوم للحرارة.. 11

املأ وعاء القلي بالطعام المطلوب.. 12

ادفع وعاء القلي مرة أخرى إلى داخل الجهاز.. 13

اضغط على الزر  مرة أخرى للخروج من الوضع استعداد.. 14

حدد برنامجًا تلقائيًا أو اضبط وقت الطهي ودرجة الحرارة بشكل فردي . 15

. باستخدام الزر  أو 

اضغط على الزر  لبدء عملية الطهي.. 16

قم بتحريك الطعام في منتصف وقت الطهي عند الضرورة. وللقيام بذلك، . 	1

اسحب وعاء القلي من المقبض.

ادفع وعاء القلي مرة أخرى إلى داخل الجهاز.. 18

مقاطعة	الاستخدام

يتوقف التشغيل عند سحب وعاء القلي للخارج. أعد وعاء القلي مرة أخرى 	 

لاستئناف عملية الطهي.

سوف يعمل الجهاز من النقطة الذي توقف عندها مؤقتاً. إذا قمت بفصل 	 

قابس الطاقة من التيار، فسوف تفقد إعداداتك الحالية. وعند إدخال قابس 

الطاقة في التيار الكهربي والضغط على زر  فسوف يعرض الجهاز الضبط 

المسبق مرة أخرى.

نهاية	الاستخدام

بعد انقضاء الزمنية المحددة على المؤقت، ينتقل الجهاز تلقائيًا إلى الوضع . 1

الاستعداد؛ في حين تواصل المروحة العمل على تبريد الجهاز. بعد 15 ثانية 

تقريباً، تصدر إشارة تتألف من 5 نغمات صوتية.

2 .. يمكنك أيضًا إنهاء التشغيل قبل الأوان بالضغط على الزر 

اسحب وعاء القلي للخارج من المقبض.. 3

ضع الطعام في وعاء مقاوم للحرارة.. 4

ادفع وعاء القلي مرة أخرى إلى الجهاز.. 5

التنظيف

 تحذير:	

قم دائماً بإيقاف تشغيل الجهاز واسحب 	 

القابس من المقبس قبل تنظيفه. إنتظر 

حتى يبرد الجهاز تماما.

لا تغمر الجهاز في الماء! فقد يؤدي ذلك 	 

إلى صدمة كهربائية أو نشوب حريق.

 تنبيه:	الطلاء	غير	القابل	للالتصاق
لا تستخدم فرشاة سلكية أو أشياء أخرى كاشطة.	 

لا تستخدم أي مواد تنظيف حادة أو كاشطة.	 

 تحذير:  	 

اترك المصفى يبرد قبل إزالته من وعاء القلي!

يمكنك تنظيف الملحقات في حمام ماء دافئ.

نظف الجهاز من الداخل والخارج بقطعة قماش رطبة قليلاً وليست مبللة.	 

قم أيضًا بإزالة أي بقايا طعام / دهون على لفائف التسخين وما حولها 	 

بقطعة قماش مبللة قليلاً. احرص على عدم تشغيل الجهاز مرة أخرى حتى 

تجف لفائف التسخين تمامًا!

التخزين

نظف الجهاز بالطريقة المذكورة، واترك الملحقات تجف تمامًا.	 

نوصي بتخزين الجهاز في عبوته الأصلية عند عدم استخدامه لفترات طويلة.	 

احفظ الجهاز دائماً بعيدًا عن متناول الأطفال في مكان جاف وجيد التهوية.	 
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تعليمات	للاستخدام

هذا الجهاز مخصص لتحضير الأطعمة الصلبة، لا تحضر الحساء أو الأطعمة 	 

السائلة الأخرى فيه.

يمنع مفتاح الأمان استخدام الجهاز بدون وعاء قلي عميق.	 

للحصول على النتيجة المثلى، يجب ملء سلة التحمير إلى مستوى علامة 	 

MAX فقط. لا تملأ وعاء القلي أكثر من اللازم حتى لا يلمس الطعام عنصر 
التسخين.

لا تملأ وعاء القلي بالزيت أو السوائل الأخرى، للحصول على نتيجة 	 

مقرمشة، يمكنك إضافة القليل من الزيت إلى الأطعمة.

لا تحضر أطعمة شديدة الدسم )مثل النقانق( مع الجهاز.	 

يمكن تحضير جميع الأطعمة المناسبة للفرن في الجهاز.	 

يتم استخدام المصفى الداخلي لضمان استقرار الدهون المتراكمة في قاع 	 

وعاء القلي، هذا يجعل الطعام أكثر هشاشة.

عند خبز الكعك والخبز وما إلى ذلك، ضع في اعتبارك أن العجين يتمدد، 	 

احرص على عدم ملامسة الطعام لعنصر التسخين.

عند خبز الخبز، وما إلى ذلك، يمكنك إزالة المصفى الداخلي.	 

يجب تحريك الطعام الذي يقع فوق بعضه البعض أثناء الطهي في منتصف 	 

فترة الطهي، وبالتالي ستحصل على نتائج أفضل وطهيٍ متساوٍ.

صُب الماء على منتجات البطاطس المعدة في المنزل بعد تقطيعها لمدة 	 

30 دقيقة على الأقل للحد من نشا البطاطس، ثم جفف قطع البطاطس 

بمنشفة ورقية.

يتوقف وقت الطهي على عوامل متعددة: الحجم والحالة وكمية الطعام 	 

ودرجة الحرارة المضبوطة.

في حالة عدم تسخين مقلاة الهواء الساخن مسبقًا، أضف 3 دقائق إلى 	 

وقت الطهي.

احرص على قلي شرائح اللحم / كميات اللحم الكبيرة في مقلاة قبل طهيها 	 

في مقلاة الهواء الساخن، يعتمد الوقت ودرجة الحرارة على درجة التسوية 

المرغوبة.

يمكنك إعادة تسخين الطعام في الجهاز أيضًا. اضبط الوقت على 10 دقائق 	 

ودرجة الحرارة على 150 درجة مئوية.

أزرار	التحكم

تعمل أزرار الجهاز باللمس. المس الأزرار بلطف لتنفيذ الوظيفة التي 	 

ترغب بها. كلما يتم الضغط على الزر، يتم التأكيد على ذلك بصوت صفير.

إذا ضغطت مع الاستمرار على الزر  أو  فسيبدأ التشغيل السريع.	 

ضبط	درجة	الحرارة	ووقت	الطهي

يوجد الزرين  و  على الجهاز.

استخدم الزر  أو  فوق الرمز  وأدناه لضبط درجة الحرارة 	 

)80 – 200 درجة مئوية(. ومع ذلك، فإنه بالنسبة للبرنامج التلقائي  

)الحفاظ على درجة الحرارة / إذابة الثلج(, يمكن ضبط درجة الحرارة من 

60 إلى 90 درجة مئوية.

استخدم الزر  أو  أعلى وأسفل الرمز  لضبط وقت الطهي 	 

)1 – 60 دقيقة(. ومع ذلك، يمكنك من خلال البرنامج التلقائي  )الحفاظ 

على درجة الحرارة / إذابة الثلج( ضبط مدة الطهي من 1 إلى 120 دقيقة.

تتناوب الشاشة بين درجة الحرارة ومدة الطهي.	 

 تنبيه:
حافظ على وجود مساحة سلامة كافية )30 سم( من الأجسام القابلة 	 

للاشتعال بسهولة مثل الأثاث، والستائر وغيرها.

لا تشغل الجهاز تحت خزانات الحائط بسبب ارتفاع الحرارة والأبخرة.	 

تجنب العبث بمفتاح السلامة.	 

حمل	زائد! لا تستخدم مقابس متعددة، فهذا الجهاز قوي للغاية.	 

ملاحظات	بشأن	التشغيل

الموقع

ضع الجهاز على سطح غير قابل للانزلاق ومستوٍ ومقاوم للحرارة.	 

احرص على عدم وضع الجهاز عند توجيه الجزء الخلفي مباشرة اتجاه 	 

الحائط.

تأكد من عدم وضع الجهاز وسلك الطاقة على الأسطح الساخنة أو بالقرب 	 

من مصادر الحرارة )مثل غاز بفرن أو الموقد(.

التوصيل	الكهربائي

قبل إدخال القابس في المقبس الرئيسي تحقق من توافق الجهد الذي تستخدمه 

مع جهد الجهاز، ستجد المعلومات عن هذا على لوحة النوع الموجودة على 

قاعدة الجهاز.

الاستعداد	)وضع(

يكون الجهاز في وضع الاستعداد عند إضاءة الزر  فقط. وعند مواجهة 

المواقف التالية، سيتحول الجهاز إلى وضع الاستعداد:

عند إدخال قابس الطاقة.	 

في حال عدم الضغط على أي زر لحوالي. 60 ثانية، حيث يصدر 5 إشارات 	 

صوتية.

عند انقضاء الوقت المحدد على المؤقت.	 

تشغيل / إيقاف	تشغيل	الجهاز

استخدم الزر  لتشغيل الجهاز وإيقاف تشغيله.

بمجرد تشغيل الجهاز، تصبح شاشة المؤشر مرئية.	 

بعد انقضاء الزمنية المحددة على المؤقت، ينتقل الجهاز تلقائياً إلى الوضع 	 

الاستعداد؛ في حين تواصل المروحة العمل على تبريد الجهاز. بعد 15 ثانية 

تقريباً، تصدر إشارة تتألف من 5 نغمات صوتية.

قبل	الاستخدام	الأول

توجد طبقة واقية على عنصر التسخين، لإزالة هذه الطبقة، شغل الجهاز 	 

لمدة 15 دقائق تقريباً دون إضافة أي مكونات، يعد انبعاث دخان خفيف 

ورائحة أمراً طبيعياً أثناء هذا الإجراء. تأكد من وجود مساحة كافية حول 

الجهاز للتهوية.

 تحذير:  	 

دع الجهاز يبرد قبل تنظيفه!

افصل الجهاز من التيار الكهربائي. -

امسح وعاء القلي والمصفى الداخلي والجهاز من الداخل قبل  -

استخدامه.



PC-FR1239H_IM 09.05.22

53

هام:

تأكد من قراءة تعليمات الأمان المرُفقة بشكل 

منفصل أولاً.

دليل	التعليمات

شكراً لك على اختيارك منتجنا. نأمل أن تستمتع باستخدام الجهاز.

رجاءً قراءة دليل التعليمات و تعليمات الأمان المرفقة بشكل منفصل بعناية 

فائقة. قبل استخدام الجهاز. قم بحفظ هذه الوثائق، بما في ذلك شهادة 

الضمان، و إيصال الاستلام، وإذا أمكن، الصندوق مع العبوة الداخلية في مكان 

آمن. إذا قمت بتمرير الجهاز لطرف ثالث، احرص دائما على أن يتضمن جميع 

الوثائق ذات الصلة.

رموز	تعليمات	الاستخدام

تم وضع علامات على هذه المعلومات الهامة خصيصا للحفاظ على سلامتك. 

من الضروري الامتثال لهذه التعليمات لتجنب وقوع حوادث ومنع إلحاق 

تلف بالجهاز:

 تحذير:
يحذرك هذا الرمز من الإصابة بمخاطر على صحتك ويشير إلى وجود مخاطر 

محتملة للتعرض للإصابة.

 تنبيه:
يشير هذا الرمز إلى وجود مخاطر محتملة قد يتعرض لها الجهاز أو أشياء 

أخرى.
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تفريغ	محتويات	العبوة

أخرج الجهاز من العبوة.. 1

أزل كافة مواد التغليف بالعبوة مثل الرقائق والبطانات وحوامل الكابل . 2

والعبوة المصنوعة من الورق المقوى.

تحقق من محتويات التسليم لضمان وجود كافة المحتويات.. 3

إذا كانت محتويات العبوة غير كاملة أو تم العثور على تلفيات، لا تقم . 4

بتشغيل الجهاز. أعده مباشرة إلى البائع.
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تحذيرات	لاستخدام	الجهاز

 تحذير:	خطر	التعرض	لحروق!
المس وعاء القلي بواسطة المقبض، استخدم قفازات فرن، إذا لزم الأمر.	 

قد ينبعث بخار ساخن من مخرج الهواء أثناء التشغيل، لذا يرجى 	 

الحفاظ على مسافة كافية.

 تنبيه:
تجنب تغطية فتحات دخول الهواء وخروجه، لضمان دوران الهواء 	 

بشكلٍ كافٍ.
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